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derin
défotira
damoun
déjot
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LOCUTIONS ADVERBIALES
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chin deché delé
chin chou a fon
chin déan deri
ba dafon
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sens devant derriére
en bas dessous
en-haut dessus
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loin
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autour
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apres
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encore
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assez
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abandon
abékau
abissivieu
abor
abordé
abot’a
akau
acheik
akomanda
adé

adi apré
adon
adreik
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ADVERBES

sans survillance
tout de suile
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volontiers

en commun

a propos

¢ la juste mesure
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autant
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foujours
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avant hier
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long temps
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aujourd hui
Jamais
tard




